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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

BBenenne

ApTukib. DTa camasi MaJleHbKasl 4acTh ey JOCTaBJsSeT HAM HEMAJIO XJIONOT, ja U HE HaM
onHuM. Hemiipl 1 ppaHIty3bl TOXe BbIHYXKIEHBI IEPEYUMBATHCS, HO UM BCE K€ MPUXOAUTCS JTAJIEKO
HE TaK TSKKO, KaK TeM, KTO C JJeTCTBa FOBOPUT MO-pyccku. Hemuiam XoTs Obl He HY’KHO OOBSCHSATD,
YTO TaKOE apTUKJIb U C 4eM ero eadr. s Hac ke ¢ BaMU 3Ta YacTb Peyu SIBJISIETCS COBEPIIEHHO
yysk0i. [ToaTomy nepes kaxapM IpenogaBaTesieM aHIJIMICKOrO S3bIKa B KAKOH-TO MOMEHT BCTAET
JAJIEKO He MMyCTsIKOBas 3a/laya: Kak OOBbSICHUTB, U1l YErO aHIJIMYaHaM apTHKJIb, BE/lb Mbl CAaMU TIpe-
KpacHo ooxoauMmcs 0e3 Hero. JlJisl 4ero Hy’KHO HENPEMEHHO YKa3blBaTh C MOMOILBIO CrELHaIbHOMI
YacTU pPeyuu, OoNnpeeIEHHbIN Nepe HaMu MpeJMeT UM HeONpeeIEHHBIN, KOrla 9TO U TaK NOHATHO,
0e3 BCAKMX TaM a U the?

Borpoc pe3oHHBIi, 1 ynupaercsi OH B Oojiee MIMPOKYIO MPpodieMy SI3bIKOBOrO 0Oblvasi, KOTO-
pblii, CO BpEMEHEM 3aKpENMBILINCh B BUJE IPAMMATHUECKMX MPaBHJI, HA MPOTSKEHUN BEKOB OIpe-
AeNsUl, IOYEMY Mbl TOBOPUM MMEHHO TakK, a He MHaye, U, IOMUMO IPOYEro, YCTaHABIMBAJ, KaKue
SIBJICHUSI peaJIbHOM JISVCTBUTENFHOCTH 3aCITyKMBAIOT TOTO, YTOOBI HAWTH OTpakeHHE B SI3bIKE, a 0e3
KaKuX sI3bIK MOXET 00OMTHCh. Bo3bMEM, K MpumMepy, Takoi (heHOMeH, KaK HaJuyKe B aHIJIMHCKOM
SI3bIKE MHOKECTBA IPAMMATHUYECKUX BPEMEH. «3a4eM aHIIMYaHUHY CTOJIbKO IPaMMAaTHUYECKUX Bpe-
MEH? — CKaXeT PycCKHil yesioBeKk. — Besib peasibHO CyIIECTBYIOT BCEro TpU BPEMEHH — IPOIILIOe,
Hacrosiiee u Oynymee. CrienoBaTenbHO, M TPaMMaTHYECKUX BPEMEH JIOMKHO ObITh Tpu». Ho Bcé
€710 B TOM, YTO B peaJIbHOCTU BPEMEHHBIX Pa3JIMUMii ropasio OoJbliie, IPOCTO Mbl HE 3aMEYaeM HX,
MIOCKOJIBKY B HEKOTOPO# CTENEeHH BOCIIPMHUMAEM PeaIbHOCTb Yepe3 MPU3MY CBOETO POAHOTIO s3bIKA.
Hanpumep, pyccKOSI3bIYHBINA YeTOBEK OOBIYHO HE BT OOJBIION pa3HUIIBI MKy TAKUMH BBICKa-
3BIBAHUSIMH, KakK «f1 mo0mo s6mokn» u «5 em s6moko». HykHO cnienpianbHo oOpaTuTh Hallle BHU-
MaHUe Ha CyILLECTBYIOILEe pa3InyKe, YTOOB! MBI €10 3aMeTHIIU. B TO e Bpems Ui aHIIMYaHUHA 9Ta
Pa3HUILIA OYEBU/IHA, TPUYEM UMEHHO Oslaroapsi ToMy, 4YTO HaXOAUT OTPaXEHUE B €r0 POHOM SI3bIKE.
B nepBom ciyuae oH Bocrosnb3yercs npoctbiM HactossumMm (I like apples), a Bo BTopoM — npoaos-
*eHHbIM (I'm eating an apple.)

TO4YHO Tax ke 0OCTOUT JIeJI0 ¢ apTUKJIeM. [oImyCTHM, 4TO JI0 Bac JoseTesl OOpbIBOK pa3roBopa.
OnuH YenoBeK cKazal Apyromy: « MHe Hy’KHO OTHECTH KHHUTY B OMOJIOTEKY». DTO BCE, UTO BB YCJIbI-
maay. YtoObl MPaBUIIBHO MEPEBECTH ITO MPEAJIOKEHUE Ha aHIVIMACKUI SI3bIK, BAM Hy’KHA JIONOJIHU-
TeJIbHast MH(opMalus B BUze 6oJiee HIMPOKOro KOHTEKCTa, MOCKOJIBKY IEPEBECTH €10 MOXKHO JBOSIKO:

1. I need to take a book to the library.

2. I need to take the book to the library.

ITH 1Ba AHIMICKUX MTPEJIOKEHU S OTPAXKAIOT COBEPILLIEHHO pa3Hble cuTyaruu. [lepsoe MoxerT,
K IpuMepy, ObITh MOsICHEHHEM K OTKa3y MOWTH Kyaa-To BMecte: “I'm afraid, I can’t join you, I need
to take a book to the library.” Yrto 310 3a KHUTA, BTOPOMY COOECEIHUKY HEM3BECTHO, Jja 9TO U HE
Ba)XHO. Ba)xHO JIMIIIb TO, YTO MPUATENIL HE CMOXKET COCTABUTh €My KOMIIaHMI0. Bropoe npeajioxenue
MOIJIO OBITh YaCTh TAaKOro cOOOMIEHHs: «MHe Hy)KHO OTHECTH KHUTY B OMOJIMOTEKY, 51 JJOJKEH ObLIT
cIieJ1aTh 3TO elI€ B IPOLLIOM Mecsle». Tenepb pa3roBop BepTUTCS MIMEHHO BOKPYT KHUTH, U BTOPOW
coOece/THUK 3HAeT, O KAaKOH MMEHHO KHUTe UIET peyb.

Cormacurecs, 4TO nepe] HaMH JBe pasHble Belu. OHAKO TOJBKO B aHIVIMMCKOM SI3BIKE 3Ta
Pa3HUILIA B CMBICI/IE HAXOJUT OTPAXeHUE Ha YPOBHE I'PAaMMATHKH.

UYUroObl MOHATH, KaKylo OOJIBLIYI0 POJIb UTPAET B AHIJIMICKOW I'paMMaTUKE apTUKJIb, HYKHO
B3IJISIHYTh HA HEro IVIa3aMu aHrM4yaHuHa. Chenats 1o Oyaer, NoXaiyid, MOTpyAHee, YeM yIOBUTh
pasauiy Mexny Present Simple u Present Continuous, HO Hy’KHO MbITaThCS, THAYE€ HAM HUKOTA HE
MIOHSATh U HE MOYYBCTBOBATH JJO KOHIIA TOT YAWBUTENIbHBIN SA3bIK.

ApTHUKIJIb BBIOJHSET B aHIVIMACKOM SI3bIKE MHOTO (PYHKLMIA, U3 KOTOPBIX caMasl BaHas —
CMBICITOpa3nunTesbHast. Beioop aprukiis (a wim the?), a Takke cam (pakT ero mprCyTCTBUS WIIH
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

OTCYTCTBHSI MOKET MOBJIMATh Ha CMBIC]T CKa3aHHOTO, MHOT/IAa KapAWHaIbHBIM 00pa3zoMm. [pencraBbTe
ce0e, UTO OTMH 3HAKOMBIN 00paTHICS K BaM ¢ BoripocoM: “Do you have the time?” Yto BbI eMy Ha 3TO
orBetrTe? CKa)ere, 9To CBOOOHBI WM, HA0OOPOT, 3aHATHI? TAKUM OTBETOM BHI €0 TOJIBKO 033/1a-
yute. [ToToMy UTO CIIpaImBa OH BaC COBCEM O JPYrOM, a UMEHHO: « Tbl He 3Haelllb, KOTOPHIH cefuac
yac?» (= What time is it?) Ilop the time oH umen B BUAy Hanuuue y Bac yacoB. Eciiu Obl OH umern B
BUJIY, €CTh JIU y BacC BpeMs Ha UTO-TO, OH ObI cripocui1: “Do you have time?”

Tonbko B OTHOM U3 CJIAYIOIIMX MPEIIOKeHUN pedb UIET O CTyJIe B OOBIMHOM IMOHUMaHWUU
3TOro cjosa. B kakom umMeHHO?

1. Get yourself a chair.

2. You’ll get the chair.

O cryse B 0OBIYHOM MOHMMAHWUY TOTO CJIOBA PeUb UIET TOJBKO B TIEPBOM IpeiokeHun. «IIpu-
Hecu ceOe CTy», — TOBOPUTCS B HEM. Bo BTOpOM ITpeiokeHut repejt HaMu CTYJI COBCEM MHOTO poja.
B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX OOCTOSITENILCTB, 9TO MOXKET OBITh NIEKTPUICCKHIA CTYJI, U TOTAA BCE
MpeIokKEHHe B 1IeJIOM 3aKJIiovaeT B cede npeaynpexaeHue: « TeOst Ka3HSAT, ThI CSJIeIb Ha JIeKTPH-
YEeCKUH CTy/». Peub MOXKET Takxke WATH O TIpeceaTeIbCKOM KPECIie WM O 3aBeIOBaHUU Kadeapoit
B Y4eOHOM 3aBe/ICHUH, U TOT/a Tpe/IJIOKEHNE B 11eJIOM 3aKJIiovaeT B ceOe oOelaHre WM MpecKa-
3aHue: "Thl MOMyYMILIb 3TY AOKHOCTD".

Ecnu B unnome Break a leg! (= Hu nyxa, Hu niepa!) 3aMeHUTh HEONpeIe/IEHHBIN apTUKJIb ITPU-
TSDKaTeTbHBIM MECTOMMEHHMEM, TO U3 TTOXKETaH! YIaul OHA IPEBPATUTCS B TIOKEJIaHUE CJIOMATh HOTY.

To4HO Tak ke OOCTOMT IeNO U C IPyrMMH MIUOMaMU: 3aMEeHa OIHOTO apTUKJIS Ha APYrow,
TMOSIBJICHUE WJTM UCUE3HOBEHHUE apTHUKJISI MOKET pa3pyIIuTh UAUOMY, TIPEBPATUB €€ B OOBIYHOE TTPe/I-
JIOKEHHE.

Ectb y aprukis u apyrue ¢pyHknuu. Hanmpumep, oqHUM CBOMM TOSIBICHHEM OH MOXET Tpe-
BPATHTH JIIOOYIO YacTh peur B cylecTBuTebHOe. CpaBHUTE:

1. He is cold. — Emy xonomHo.

2. He has a cold. — YV Hero npocryna.

1. He is drunk. — OH nibsiH.

2. He is a drunk. — OH nbsiHMIIA.

OnHa U3 0cOOEHHOCTEN AHITIMACKOIO A3BIKA 3AKJIIOYAETCA B €r0 F'MOKOCTU Y MOABUXHOCTH.
Takoro KoJMyYeCTBa CXOKMX Ha NMEPBBIN B3I U Pa3IMYHBIX 110 CYTH KOHCTPYKIIMI HET HU B OTHOM
APYroM eBpoIeicKoM si3blke. HeT Hy kbl TOBOPUTH, YTO APTUKJIb BHOCUT B 3Ty NEPEMEHYMBOCTD
Hemaublil BKJIad. K coxanenuio, 6e3pa3MepHbIX KHHUT HE CyHIECTBYET, U B PaMKaxX OJHOW KHHIH
HEBO3MOXKHO OIMHCaTh BCE, HA UTO CIIOCOOHA 3Ta KoBapHas yacTh peur. Ho Koe-uTo czienath MOKHO.
ABTOp HaJICCTCA, YTO IO NPOYTCHUH €TI0 KHUTU YUTATCJ/Ib CTAHET JIYy4YIIEC YYBCTBOBATH AHNIMACKUN
SI3bIK, WJIM, Ha Xy/lIOW KOHEIl, MepPecTaHeT 3a/1aBaThCsl BOIIPOCOM O HEHYXHOCTU apTHkied. Hy wu,
KOHEYHO, IMOJIYYUT HE TOJIBKO I10JIb3Yy, HO U YIOBOJIbCTBUE OT UTCHUA.

Knura cocrout u3 1Byx vacreit. IlepBast yacts — Teoperuueckas. E€ s Takxke nocrapanach cie-
JIaTh KaK MOXHO OoJiee MHTepECHOM, CHAOIUB OOJBIITMM KOJIMYECTBOM PHUCYHKOB M SKMBBIX IUAJIOTOB.
CoBeTylo UuTaTh 3Ty 4acCTh NOAPSA, IEPEXOAs OT OTHOTO PUCYHKA K JIPYroMy.

Bropast yacth kHUrM — mpakTHyeckas. C e€ MOMOIIBI0 Bbl MOXKETE IMPOBEPUTh, HACKOJIBKO
XOpOIIIO BBl YCBOWJIM MaTtepuai. A MHE OCTAa€TCsl TONBKO TOKeIaTh BaM YCIIEXOB B OCBOSHHUH STOM
TPYAHOU TEMBI.

ABTOp



E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Yacte 1
1.

She: I'm almost done. Just give me a minute, dear.

He: Take two minutes.

Ona: 41 nouty rotoBa. Jlail MHE OJHY MUHYTY, 1OpOTOil.

On: 4 roToB npenoctaButh TeOe qBe MUHYTHL. (byKes.: Bo3bMu 1Be MUHYTHI. )

KommenTapmii. Vicropuuecku Heorpee€HHbIN apTUKIIb BOCXOAUT K YUCIUTEIbHOMY One U
YacTo UMeeT B TeKCTe UMEHHO 3TO 3HavyeHue. Hamprmep:

“A minute! Give me a minute!” “A minute! You’'ll get 20 years!” — «Oany munyty! [laiite mHe
onHy MUHYTY !» — «Onny munyTy! Tel omyunms 20 ner!»

Get a doctor! I cannot see. Get two doctors! — [TozoBure Bpaua! I Huuero He Buxy. [lozoBute
IBYX Bpayei!

Someone finally bought a copy of the book. — KTo-T0 HakoHeIl Kynu1 OuH SK3eMIUISIP TOU
KHUTH.

“A penny for your thoughts.”! “Oh, my thoughts are not worth a penny.” — «f gam Te6e onuH
TICHHU, €CJTA ThI CKaXeIllb, O YEM ThI lyMaelllb». — «MOM MBIC/IA HEe CTOAT ITEHHM».

Come on, Fred, you haven’t eaten a bite. Aren’t you hungry? — Hy xe, ®pea, Tbl He cbesl HA
Kycouka. Heyxenu Thl He ronosieH?

! Hnuoma a penny for your thOl.lghtS HCIIOJIb3YETCA, KOrla XOTAT Y3HaTb, O yéM 3agyMaIcAa CO66CCJIHI/IK.



E. XeitnoneH. «Kak moppyXuThcs ¢ apTUKIIEM»

I don’t believe a word of it. Not one single word. — {I He Bepio HU OTHOMY CJIOBY U3 BCETO TOTO.
Hu equnomy cioBy.
I haven’t slept a wink. — §I He cOMKHYJIa I71a3 HA HA M.



E. XeiiHoHeH. «Kak noapykuTbcs ¢ apTHUKJIEM»

King Richard: A horse, a horse, my kingdom for a horse!
Koponw Puuapo: KoHs, KOH, MOJIIapCcTBa 32 KOHs |2

KommenTapuii. HeonpenenéHHbIil apTUKIIb YKa3biBaeT HE MPOCTO HA OIWH TpeaMeT, a Ha
OZIVH JII00 0 TIpeIMeT U3 psijia OTHOPOIHBIX MPEAMETOB.

B meece [lekcnmpa «Pruaapn [11» Koposb IPOCUT AaTh eMy KOHS, TOCKOJIBKY €ro COOCTBEHHBIN
KOHB ObLJT YOUT B cpakeHUU. Heorpene i€ HHBIN apTHKJTh B 3TON KPbLIaTOH (ppa3e MoqIepKruBaeT, 4To
Puyapn, KoTopoMy HpHUIIIIOCH CPaXkaThesl MMM, ObUT TOTOB OTIATh CBOE KOPOJIEBCTBO B OOMEH Ha
JI000ro0 KoHs1. B pycCKOM si3bIKe, B KOTOPOM HET apTUKJIEH, STOT CMBICTT yTabIBaeTCsI N3 KOHTEKCTa
WM TIepe/laeTcsl MOAXOISAIMMU IO CMbICTy coBamu. Hanpumep:

“You can’t marry just any girl. You can only marry a princess.” — «Tbl He MOXeIllb )KEHUTHCS HA
0001 ieByIIKe. Thl MOKEIIIb KEHUTHCS TOJIBKO Ha TIPUHIIECCE», — TOBOPUT KOPOJIeBa-MaTh IPHHILY.
31ech Tak ke, Kak U B MpeIblIylieM MpUMepe, HEOpeaeEHHbI apTUKIIb yKa3blBaeT Ha TO, YTO
MPUHIIECCA MOXKET OBITh JIOOOM, JIUIIIb ObI 9TO ObUIA TIPUHIIECCA.

“Hello, get me a plumber. Any plumber.” — «AJio, Ho30BUTE K TesieOHY caHTeXHUKa. JItodoro
caHTexHuKa». (HeompenenéHHoe MecToMMeHre any YTOUHSIET JIUIIb TO, YTO MIOHSTHO YK€ U3 TIePBOM
(ppaskbl, a IMEHHO TO, YTO pedb UIET O JOOM CAHTEXHUKE. )

Zy. [lexkcrup, «Puuapn I1I», nepeson f.I'. BpsHckoro. HykHo cka3aTk, YTO 3TOT IEPEBOA HE COBCEM TOYHO MepefaéT cloBa
koposisi: Puyapy oGelaeT 3a KOHs He TIOJIIAPCTBa, a BCE CBOE LIAPCTBO.
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

“Pick a card — any card.” — «BpsiGepute kapry, mo0Oyi0 KapTy», — ckazasl (POKYCHUK OJHOMY
U3 3pUTENEn.

“Now, now, dear.> We'll come up with a solution. I'll think of something.” — «Hy Oyner, OyzerT,
aoporasi, — TOBOPUT MYX jkeHe. — Mbl HaliIEM Kakoe-HUOYAb pereHre. 1 yTo-HuOyab MpuIyMain».

“Let go of me! Hold it! This is no way to treat a lady.” — «Otnyctute mensi! OcraHoBuTeCH!
Tak He BenyT ceds ¢ xeHImuMHON». (Hu ¢ Kakoii *KeHIUHON ceOsl Tak He BEIyT.)

Robber: This is a stick-up. Put all your money in a bag and put your hands down.

I'pabumens: 1o orpadrnenue. [lonoxure Bce CBOM JIEHBIM B (KaKOH-HUOYIb) MEIIOK U OITy-
CTUTE PYKH.

Heonpenen€nuplii apTUKIIb TIEpe/1 CIOBOM bag B TIOCEHEM MPUMEpPe YKa3bIBaeT Ha TO, UTO Y
rpadutesnist Merka npu ceoe He Oput0. Eci Obl 6710 00CTOSII0 MHAaYe, U TpaduTesb MPUHEC METIIOK
¢ co0OOi, TO, TPOTSTUBAS €r0 KacCUpy, OH BbIpasuiics Obl mHave: “Put all your money in the bag.” —
«ITonoxxute Bce AEHBIY B (3TOT) MEIIOK».

3 3H6Cb JBAX/bl IOBTOPEHHOE NOW UCIIOIB3YETCA B KAUECTBE YTEILICHUA.

10



E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Sultan: Where did you get this lamp?

Vizier: My servant bought it from a junkman. It is said to be magic.

Cyaman: OTkyna y Teds1 3Ta jgammna?

Buszupws: Mot ciyra Kyt e€ y OfIHOTO CTapbEBIMKa. [ 0OBOpAT, OHa BoJIIeOHas!.

Kommenrtapuii. HeonpesienéHHblil apTUKIIb Niepe]t c10BoM junkman B 3TOM NpUMepe YKasbl-
BaeT Ha TO, YTO JIOEH, TOPIYIOIHMX CTAPbEM, B CTOJIUIIE CYJTAaHA HECKOJIBKO, ¥ JIaMITa Oblla KyIuleHa
y OJIHOTO U3 HUX.

OnpenenéHHblii AapTUKJIb B JAHHOM IPEIJIOKEHUU O3Hauyall Obl, YTO B FOPOJIE UMEJICS TOJIBKO
OfIVH CTapbEBIIMK, YTO BO3MOXKHO, XOTS M MajioBeposTHO. Kak Obl TO HU ObUIO, ONpeneNéHHbIN
apTUKJIb B PEYM BU3UPS JOJKEH ObUT OBl TIOJCKA3aTh €r0 BHICOKOPOAHOMY COOECEIHHKY, UYTO Pedb
uIET 06 m3BecTHOM eMmy uenoBeke. The Bcerna ykaspiBaeT Ha KOHKPETHBIM MPEAMET,* 4TO CTaHO-
BUTCS COBEPIIIEHHO MOHSATHO, €CJIM BCIOMHHUTB O TOM, YTO CBOMM IPOUCXOKACHUEM 3TO CJIOBO 0051
3aHO yKa3areJbHbIM MecTouMeHusM this 1 that, KoTopble HeIByCMBICJIEHHO YKa3bIBAIOT HA TO, KAKOW
MMEHHO MpeJMeT UMeeT B BULy TOBOPSAILUIA.

B 10 xe Bpems HeonpeleaEHHbI apTUKJIb BCerna MoApa3syMeBaeT, 4rto pedb MIAET JIUIIb 00
OIHOM TIpe/IMETe U3 LIEJIOTo psijia OQHOPOAHBIX NpeameroB. Hanpumep:

“Who is that under your balcony?” “Oh, nobody. Just a fan.” — «Kto 310 Yy T€6s1 mox OKHOM?» —
«Jla Tak, HukTO. [Ipocto aHar».

# C110BO «IIpeaIMeT» YNIOTPEOISsIETCSH 31eCh B IMPOKOM CMBICIE CJOBA, BKJIOUAsA KAK OJIIICBICHHbIC, TAK W HEO/IyIICBICHHBIC
TpeIMETEL.
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

Heonpenen€nnslil apTukib nepen coBoM fan ykasbiBaeT Ha TO, 4TO (paHATOB y TOBOPSILLETO
MHOTO, ¥ B IaHHBIA MOMEHT 1101 OAJTKOHOM AEXYPUT OIUH U3 HHX.

“A gentleman was here, asking for you.” — «IIpuxoans kakoi-To TOCIIOAVH, CIIpalIBaJl Bac», —
coo0mia MUccC XaIcOH BepHYBILEMYCsl IOMOW MocTosuibiy. Ecu Obl OHa 3Hana BU3UTEpA, TO
HasBasia Obl ero 1o uMeHu. HeonpeienéHHbIN apTUKJIIb CBUIETEILCTBYET 00 0OpaTHOM: 3TO ObLT OIUH
13 MHOKECTBa JKEHTJIIbMEHOB, Hacesomux JIOHIOH.

Boss: You're late, Smith. What happened to you this time?

Employee: 1 was attacked by a dog.

Lllech: Boi onozpanu, Cmut. YUTo NpUKIIIOUMAIOCH C BAMU HA 3TOT pa3?

Compyonux: Ha MeHs Hanana coOaka. (Kakasi-To omHa cobaka u3 Tex, 4To OposT Mo yIuiam
ropoza.)

Husband: What happened?

Wife: Nothing. I just dropped a cup.

Myorc: Yto cimyuniiocs?

Kena: Huuero. 51 nmpocro ypoHwia 4amky.

Heonpenenénupiii apTuKIIb TIEpes] CJIOBOM CUP YKa3bIBA€T HA TO, UTO peub UIET O KAKOH-TO
OJIHOM Yalllke M3 HEeCKOJIbKMX 4YallleK, UMEBIIMXCS B gAoMe. 1o Bcell BUOMMOCTH, KEHIIMHA MblIa
nocyny. Ecii Ob1 OHa mvsia vai, To, ckopee Beero, ckazain Obl: “I just dropped my cup.”

CpaBHure:

“The guy cannot read.” “How can you tell?” “He is holding the newspaper upside down.” —
«[apens He ymeeT unTaTh». — «Kax Tb1 3170 onpenenin ?» — «OH JepKUT ra3eTy BBEpX TOPMAIIKaMU».
(Ty razery, 4TO0 y HEro B pykax.)

“What time did you say the boat leaves?” — «Korna, Thl cKka3a, OTIUIBIBaET KOPaOib?»

Ecnu B 3TOM nocneaHeM npeaioKeHNH 3aMEHUTh ONpe/IeiEHHbINA apTHKIIb HA HEOonpeeacH-
HBII, TO MPEJIOKEHUE MPEeBPaTUTCS B OeccMbIcuIly. To ke caMoe TOMyUYUTCs U B CACAYIOIIUX CITy-
Yasix:

“Stop teasing the dog!” — «Ilepecranp gpa3HUTH COOAKY !»

Wife: Good-bye, dear. Don’t forget to feed the cat.

Kena: 1o ceunanusi, noporoit. He 3a0ynb mokopMuth Kota. (OrnpenenéHHbIi apTUKITb YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO KEHIIHA UMeeT B BUY UX COOCTBEHHOTO MTUTOMIIA. )
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E. XeiiHoHeH. «Kak nmonpyxutbcs ¢ apTUKIIEM>»

Landlady: You can’t keep a monkey. My other lodgers may not like it.
Jlomosnadenuya: Bbl He MOXeTe Jiepxarh 00e3bsHKY. MOMM JPYrUM KUJIbIIAM 3TO MOXKET He
MIOHPABUTHCS.

KommeHnTapmii. 31ech HeonpeaeaEHHbIN apTUKIIb IIepe]] CJIOBOM monkey roBOPUT O TOM, YTO
Jama, cralomiasi B HaéM KOMHATHI B CBOEM JJOMe, UMEET B BUY JTI00YI0 00€3bsHKY BOOOIIE KaK Mpeji-
CTaBUTeJIs1 ONPE/ICIEHHOTO BU/IA )KUBOTHBIX. [IpOTHB KOIIKH, K IpUMepy, OHa Obl HE BO3paxasa.

Ecnu B JaHHOM nprMepe 3aMeHUTh HEONpeeIEHHBIN apTUKJIb Ha ONPE/IENIEHHBII, TO CMBICT
BBICKa3bIBaHU A U3MEHUTCS. CpaBHUTE:!

“You can’t keep the monkey. It is obvious that it isn’t well-behaved.” — «BbI He MOxeTe AepkaTh
B JIoMe 3Ty 00e3bsiHKY. COBEpIIIEHHO OUeBUIHO, YTO OHA HE YMEET ceOs BECTH».
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Sultan: How many girls!

Chief eunuch: You are to select a hundred or so for wives, Your Majesty.

Cyaman: Kak MHOro ieByniek!

I"nasnuii esnyx: Bam mpecToNT BRIOPATh COTHIO MJTM OKOJIO TOTO B KayecTse k€H, Bare Benmm-
YeCTBO.

KommenTapmuii. CnoBa hundred, thousand, million, billion (muwuapa) u dozen (mioxuHa),
BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, BBICTYMAIOT OHU B MPEJIOKEHUH B KAUeCTBE MpUJlarare/ibHbIX WU CyIle-
CTBUTEJIbHBIX, YaCTO MMEIOT MpH ceOe HEOIpeIeIEHHBIN apTUKJIb, KOTOPBIA 3/1€Ch 3aMEHSIT COOOM
YHCJIUTENIBHOE One, C KOTOPbIM, KaK Mbl yXke 3HaeM, OH CBSI3aH MUCTOPUYECKU. BOT elié HeCcKOIbKO
MIPUMEPOB TAKOTO YIIOTPEOICHUSI:

“I have told you a hundred times not to enter my room without knocking.” — «$I Te6s cTo pa3
TOBOPWJI, YTOOBI ThI HE BXO/IMJIA B MOIO KOMHATY 0€3 CTyKa».

“A thousand pardons, Madam.” — «Tricsiua U3BUHEHUH, MaJlaM».

“A thousand bucks down the drain!” — «Tbicsiua gOJITapOB KOTY MOA XBOCT». (ByKe.: B KaHa-
JIN3ALHI0. )

“You look like a million dollars.” — «Tbl BHIIISIIUIIE HA MUAJUTUOH JIOJJIAPOB».

“Guys like you are a dime a dozen.” — «Takux napHei Kak Tbl — [10 ME/ISIKY 32 JIOKUHY>.
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Charlie: Here’s the hundred bucks I borrowed from you two years ago.

Yapau: Bot (Te) CTO I0IIapoB, YTO S 3aHT y TeOs IBa rofa Ha3aj.

KovmmenTapuii. 31ech Mbl HaOOaeM JAPYIyi0 KapTHHY: Tepei YuciuTebHbM hundred
TIOSIBUJICST OTIPEIEIEHHBIN apTUKIIb. YTOOBI OBUIO TIOHSITHO, OTKYZIA OH B3SLJICS, MOMPOOYeM OIUCATh
n300pakEHHYI0 HA PUCYHKE CUTYallMIo MHaUe. Yapiu, 3aJ0KaBIINA CBOEMY TIPUSATENIO CTO JA0JUIa-
POB, MoT cKazath: “Two years ago, I borrowed a hundred dollars from you. Here is the money — the
hundred dollars.” — «JIBa roga Ha3a s 3aHsUT y TeOs1 CTO AOJITAPOB. BOT 3TH ICHBIM».

VYuampecst THOrJa YAUBIISIIOTCS HATMYHUIO apTUKJIIS Tepe]l YUCTUTeNTbHBIM. Ho 0ObsicHsIeTCS BCE
JOCTATOYHO MIPOCTO: YaCTO APTUKJIb OTHOCUTCS HE K YUCIUTEIHOMY, a K CJIeAyIOIIeMy 32 HUM (WId
TI0/Ipa3yMeBaeMOMY) CYIIECTBUTEIHHOMY. FIMEHHO Tak OOCTOWT /IeNIO B HAIIeM IIpUMepe, U TIOTOMY
TYT MBI JICCTBYEM TOUHO TaK ke, KaK ecii Obl peub Ui O JII0OOM JPYroM KOHKPETHOM TIpeIMeTe.
CpaBHure:

“Have they caught the daring men who robbed you?” “Not yet.” — «OHM moiMaIn TeX CMeJTb-
YaKOB, KOTOpbIe orpadbuim te0s?» — «Eme Her».

“Have they caught the two men who robbed you?” “Not yet.” — «OHM molMaau TeX ABOUX,
KOTOpbIe orpadumm te0s1?» — «Emge ner».
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

A Tenepb HOCMOTpI/IM, KaK NU3MEHUTCA CMBICJI BBICKA3bIBAHU S, €CIIU y6paTb CTOHIIII/II;'I Hepen
YUCJIINTCJIbHBIM OHpeIIeJIéHHbIﬁ apTI/IKJH).

BarnsHuTe Ha 9TH ABa NMPEIOKEHUS U CKAKHUTE, CKOJIBKO BCEro ObLJIO YeMOAHOB?

1. He took the two suitcases and carried them to his car.

2. He took two suitcases and carried them to his car.

[TpaBusbHBIT OTBET OyAeT Takoii: B mepBoM citydae ObUIO BCEro JiBa YeMOJaHa; BO BTOPOM UX
OBUIO HECKOJILKO, HO OH B3sUI TOJILKO JIBA.

Bonee Toro: Takue cioBa Kak one, two, three, four, five u T.J. MOTYT MOSIBJIATHCS B MPeIJIOKeE-
HUHN B BUEC pa3HbIX IIEICT€I7I pC‘II/I — 1 KakK CyIII@CTBI/ITCHLHOG, 1 KaK HpI/IHaFaTﬁ)ILHOG, nu BCIIyT OHU
ceOs1 TPy STOM COOTBETCTBEHHO.
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Butler: I'll take the million bucks, and beat it.>
Jleopeuxuii: 51 3a6epy MUJUTHOH IOJUIAPOB U CMOIKOCh.
Bonpoc k wumamenro: CKoJbKO JieHer ObUIO B celidbe — OMH MUIIMOH WA OOJTbIIe?

KommenTapmii. 113 pycckoro repeBojia cJIoB JBOPEIIKOTO MbI 3HAEM, UTO IBOPEIKHUIA PEIInT
orpaduTh cBoero xo3ssiuHa. OH OTKpBLT celip 1 3a0past OTTyAa MIJUIMOH JI0J1apoB. Ho BOT CKOMBKO
aeHer ObLIO B cefide, pyccKoe MpeioKeHrne yMaTIMBaeT. DTy HH(POPMAIIUIO MbI JIOJKHBI TIOTYYUTh
KaKUM-TO JpyruM MyTEM. B TO ke Bpemst OpuruHaIbHAS QaHTTIHCKAs BEpCHsl TAET HEeIBYCMbICIICHHBIH
OTBET Ha TOT BONPOC: B cetipe ObLUT OMMH MUJUIMOH JIOJIAPOB — He OOJIBIIIE ¥ HE MEHBIIIE.

Ty NMOACKa3Ky MBI Oy OJ1arogaps onpeaeIeéHHOMY apThKIo the riepea ciioBom million.
VimeHHO OH TOACKa3al HaM, CKOJIBKO JieHer Obul B cetidpe. JKamHbIil ABOpENKUI permi 6exarb co
BCEMH JICHbIaMH, OCTABHMB CBOETO XO35IMHA C HOCOM.

Ecnu B 3TOM npemiokeHny 3aMeHUTh ONPeAeIEHHbIN apTUKIIb Ha HeonpeaeneHHblii (Il take
a million bucks, and beat it), To oHO OyzeT oTpa)xaTh UHYIO CUTYAIIMIO, ¥ CAM JIBOPEIIKUI IPE/ICTaHeT

3 beat it — cBanATH, AATH oepy
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E. XeitnoneH. «Kak moppyXuThcs ¢ apTUKIIEM»

riepesi HaMU B HECKOJIBKO MHOM CBETE, & UMEHHO, MEHEE JKa/IHbIM: U3 BCEH OI'POMHOI CYMMBI JIEHET,
KOTOpBIE JIeKaJI B cer(e, OH PeLil IPUCBOUTH TOJIBKO OAMH MUJUIMOH, OCTaBUB OCTAJIBHOE CBOEMY
XO35IMHY.

18



E. XeiiHoHeH. «Kak nmonpyxutbcs ¢ apTUKIIEM>»

Fortune-teller: Your will soon get a raise.

Client: A raise? Do you mean to tell me that my penny-pinching boss will give me a raise?
Are you sure?

Fortune-teller: My magic ball never lies.

TI'adanka: Tebst BCKOPOCTH XKIET MOBBILIEHHUE 3apILIaTHI.

Kauenm: TloBbiieHue 3apruiathi? Thl XOUelb cKa3arh, 9TO MOW CKYTIEp/isiii 00CC TIOBBICUT MHE
3arutary? Tel yBepeHa?

TI'aoanxa: Mol Marnuyeckui 1iap HUKOT1a He JIKET.

Kommentapnii. Kaxjoe npennoxkeHue coaepXuUT HOBYIO MH(MOPMALMIO Ui CIIyLIaTess.
(Mrave 3auem Obl ero BoOOIIIe MPOM3HOCUTD?) B Haliem ciydae 3ta HoBast UHOPMAIHSI CONSPIKUTCS
B CJIOBE raise («IOBBIIIEHHE 3apIuiaThl»). ['aganka cooOmiaeT KIMEHTY HEe4TO, O YE€M OH Jaxe He
JOTafIbIBAJICS BBUY HEOOBIYHOM CKYIIOCTH cBoero Ieda (penny-pinching — ouens ckynoti, s3KoHoMs1-
wuii kadxcovlii nennu). Kak mpaBuiio, ecy HoBast MH(OPMAIMS 3aK/II0UeHA B CYLLIECTBUTEIBHOM, TO
9TO CyHIECTBHUTEJIbHOE MMeeT MpU cede HeonpeneIEHHbI apTUKIIb. bosee Toro, moMo4b YuTaTesio
WIW CJIYIIATEJI0 BBIYWIEHUTDb U3 MPEAJIOKEHUS HOBYIO MH(POPMALIMIO — OJJHA U3 OCHOBHBIX (DYHKLIMIA
HeonpeaeIEHHOTO apTUKJIA.

Ecnu B HamieM nprumepe 3aMeHUTh HEOIpeAeIEHHBIN apTHUKJIb ONpPeeEHHbIM, TO IpeIokKe-
HUeE N0oTepsieT U3HaYaJIbHBII CMBICI, TTOCKOJIbKY, KaK JIETKO JI0rafiaThCsl, ONPEAEIEHHbIN apTUKIIb CBSI-
3aH HE C HOBOW, a C YK€ U3BECTHOM CiylaTemo uH(popmauuen. CpaBHuTE:

Fortune-teller: Your will soon get the raise you have been asking for.

Client: At last!
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

Taoaaxa: Tel BCKOPOCTH MOJYYHUIb MMOBBIICHUEC 3aPIIaThbl, KOTOPOI'O Thl JABHO ILO6I/IBEICIHLCH.

Kauenm: Hakonen-to!

3nech HOBasi TH(OpPMAIH MepeKoveBaa B APYroe MeCTo B MPEJIOKEHUH; TeNepb OHa Coaep-
JKUTCA B Ij1arojie get.

Bor en€ nqBa npumMepa B OATBEPKACHUAE CKA3aHHOTO.

“It’s a stick-up!” — «3T0 orpadneHue!» — 3asBiseT rpadbuTesh KACCUPY, YTOOBI Y TOTO HE OCTa-
BaJIOCh HUKAKUX COMHEHHI OTHOCUTEIBHO €r0 HaMEPEHHI.

Myx npHHecC keHe TOJapOK U COOOIIaeT el 00 3ToM:

He: Good evening, dear! I have brought you a present.

She: A present? For me? Oh, thank you.

On: [1oGpeiii Beuep, noporas! S mpuHec Tebe Mmogapok.

Ona: Tlomapok? s mens? O, criacu0o.
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

Little Red Riding Hood: Oh, Granny!

Wolf: What is it, my child?

Little Red Riding Hood: You have grown a tail!
Kpacnas Hlanouxa: O, 6adymika!

Boak: B uém gesno, qutsa Moé?

Kpacnas llanouxa: Y 1e0s1 BBIpOC XBOCT!

Kommenrapmuii. Kpachas Illanouka yBuaena HeuTo, 4ero oHa He BUesIa paHbile: y 6a0yIKu
nosiBuiicst XxBocT. OHa m3ymiieHa U notpsiceHa. [Ipu 5ToMm 3HaueHHe yIuBIIEHUs Nepefaércsl He B
TMIOCJIEJHIO OYepeb C ITOMOILBIO HEOITPEAEIEHHOTO apTUKJIA. Kak u B mpeaplayIem ciyJae, Heornpe-
JEJIEHHBIN apTUKJIb SIBJISIETCS 3/1ECh HOCUTEIEM HOBOM MH(OpMalMK, HO 3Ta HH(pOpMalus mpegHa-
3HAUYAETCs HE CTOJIBKO AJIs1 COOeCeJHUKA, CKOJIBKO 3aTparuBaeT caMoro roBopsiIiero, nepegaBast ero
SMOIIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE.

Heonpenen€HHplii apTUKIb MOXKET YKa3blBaThb HA TO, YTO CIYYMJIOCh HEUTO HEOXUIAHHOE, B
TOM YHCJIE JIIs1 CAMOTO TOBOPSIIIIETO.

VYBUIEB, UTO y HEE CIYCTUJIO KOJIECO, JKEHIIIMHA MPOHMYECcKH 3amedaeT: “Just my luck. A flat
tire!” — «MHe, kak Bcer/a, Be3er. Kosneco cryctuio!»

OdunpaHT, MOTy4MB YaeBble OT MOCTOSTHHOTO KJIMEHTA, U3BECTHOIO CBOEH MPUKUMHUCTOCTBHIO,
Bockimaer: “Oh, no! A tip from Billy Scott? I can’t believe it!” — «O net! Yaepble or buiu Ckorra?
S He Mory B 3TO MOBEPUTBH!»

[Nonuneiickuii MOMOr MOKWION AaMe TeperTH Yepe3 YUy, U Jama pelnia ero oroiarojaa-
puth. Mex1y HUMH ITPOU3OIIIEN TAKOW TUAJIOT:

Old lady: Thank you, Officer. You've been very kind to help me across the street.

Police officer: Only doing my duty, ma’am.
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

Old lady: Here, take this.

Police officer (surprised): A five-dollar bill! Say, that’s very kind of you, ma’am.

Todxcunas dama: bnarogapio Bac, ogwuriep. Bbuio 0YeHb JI00e3HO ¢ Balllell CTOPOHBI IIOMOYb
MHE TIepelTH Yepe3 yIully.

Toauyeiickuri: $1 Bcero JMWIIb BBITOMHST CBOU JOJT, MaaM.

Toocunas dama: Bot, BO3bMHUTE ITO.

Toauyeiickuti (youenénno): Iarunonnaposas 6ankHoTa! OHAKO 3TO OYEHb JIIOOE3HO C Ballen
CTOPOHBI, MaJJaM.

Ecnu HeonpenenéHHblil apTUKIIb niepes cinoBoM bill 3aMeHUTh Ha Onpee€HHbIN, TO CMBICI
MIpeIOKEHM ST U3MEHUTCSI KOPeHHBIM 00pa3oM. OHO yxe He OylieT BelpakaTh yauBJieHUs . [IOCKOIbKY
MBI IMEEM JIEJIO C TIOUIIEHCKUM, CMBICIT 9TOT'O HOBOTO MTPEJIOKEHHS MOKET ObITh, HATIPUMED, TAKHM:
«Jla 310 ke Ta camas (anbimBas) NATAAOIAPOBAs Kymopa!»

[Toka nmonuuencKkuil cToss, YAUBJIEHHO YCTABUBLIMCH HA JJEHBIM, CTapyIIKa ycIiesa OTOMTH Ha
nocratouHoe paccrosiare. OH MOMbITaICS ObUIO €€ OCTAHOBUTH, 1A Ie Tam!

“Hold it, lady! I can’t take this money. Lady, wait! Boy, she’s a fast old lady!”

«OcTaHOBUTECH, Jieau! — MPOKpUYAJ OH el Bcael. — 1 He Mory B3sTh 9T Aenbru! Jleau, nomo-
xaute! Kakasi, ogHako, mycrpasi crapas Jieau!»
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

10.

Judge: Why did you shoot at Mr. Robinson?
Defendant: 1 took him for a bear.

Judge: When did you realize that you were wrong?
Defendant: When the bear began to shoot back at me.
Cyovsi: Tlouemy BbI cTpenisiid B MucTepa Poduncona?
Toocyoumvuii: §1 npuHsI €ro 3a MeIBes.

Cyows: Koraa Bl MOHSIM, YTO OMIUOIUCH?
Toocyoumwuii: Korna menBeap cTan OTCTPEIUBAThCA.

KommenTapmii. Kak Mbl yxe 3HaeM, Heonpe/le/IEHHbI apTUKIIb SABJISAETCS HOCUTEIEM HOBOM
uHpopmany. VIMEHHO MO 3TOi NMpUYMHE MBI TpUOEraeM K HeMy, YIIOMHHAsI O HEKOeM TpeMeTe
BriepBbie. (I took him for a bear.) o 310ii e MpUUMHE Mbl HE MOXEM MPUOETHYTh K HEMY MpU
IIOBTOPHOM YIIOMHMHAHUU TOTO € MpeaMeTa. 31ech HaM HyXKeH apTUKJb the Kak Iokas3areib TOro,
YTO peub UIET 0 ToM ke camoM npeamere. (When the bear began to shoot back at me.)

Yuras crenyrontyio myTKy, oOpaTuTe BHUMaHHE Ha apTUKJIU riepe]t cJI0BoM lion.

Big boaster: When I was in Africa, I met a lion. I had no gun with me, so I took a pail of water
and poured it over the lion’s head, and he ran away.

Listener: 1 can confirm that. I was in Africa at that time, and the lion ran into me, and when
I stroked him, he was still quite wet.

Bonvuoii xeacmyn: Korna s 6611 B Apprike, s1 BCTPETHII JIbBa. Y MeHs He ObLIIO C COOOH PYKbs,
¥ TOT/Ia I B3sUT BE/IPO BOIbI M BBUIMJI €10 Ha TOJIOBY JIbBY, M OH yOeXkal.

Caywamenw: 51 Mory 310 noaTBepauTh. 51 6611 B AdpuKe B TO ke camoe BpeMsi, U MHE BCTpe-
THJICS 9TOT JIEB, U, KOT/IA 51 €r0 MOMIa i, OH BCE emE ObLI COBEPLIEHHO MOKPBIM.

OnpenenéHHbli apTUKJIb B pedr cOOECeIHMKA YKa3biBaeT Ha TO, YTO B 0OEMX UCTOPUSIX pedb
uzeT 06 OTHOM U TOM e JibBe. B mpoTuBHOM Ciyyae OH Obl yOTpeOW HeonpeeIEHHBIN apTUKJIb.
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

11.

Stork: You have a little brother.
Aucm: 'Y 1ebs nosiBuIIcs OpaTHK.

KommeHnTapmii. 3a HEKOTOPBIMH IJIaroJIaMH YacTo CJIEAyeT CYIIECTBUTEIBHOE C HEeollpesie-
JEHHBIM apTUKJIeM. OIMH U3 TaKUX M1aroyioB — riaroi have. OObsACHAETCS 3TO TE€M, UTO MpeIoKe-
HUS C TJIArojioM have B €ro OCHOBHOM 3HAY€HUM «MMETh» OOBIYHO COAep:KaT HOBYIO MH(OPMAIIUIO
s cinymiatens. Tak, B HallleM MpUMepe aucT cooOIIaeT AeBOYKe TO, O YEM OHA JJO ITOr0 MOMEHTa
He 3Haja. M He Moria 3HaTh, IOTOMY UYTO auCT TOJIBKO YTO MPUHEC el OpaTHKa U MepBbIM COOOIINIT
eit 00 aToM.

CpaBHuTe Takxe:

You have a letter. — Tebe nucpmo.

You have a visitor, Mr. Holmes. — K Bam nocerutesns, Muctep Xonmc.

It looks like you have a secret admirer. — [Toxosxe, y TeOs1 eCTb TailHbII TOKJIOHHUK.

I’'m afraid we have a problem. — Botocb, y Hac npobiema.

I have a family. — ¥V mens ectb cemps.

I don’t need a husband. I have a cat that stays out all night, a parrot that knows many bad words,
a fireplace that smokes, and a dog that never stops barking. What do I need a husband for? — Mue ne
HYKEH MYK: Y MEHSI €CTb KOT, KOTOPBIY IJIe-TO LIIAETCS BCIO HOUb, MOITyraid, KOTOPbIM 3HA€T MHOTO
IUIOXUX CJIOB, KAMHUH, KOTOPBII MOCTOSIHHO JIBIMMT, U co0aka, KoTopas JiaeT, He nepectaBasi. Hy u
3a4eM MHE MYk’

WNuorpa yyammuecs cripaluvsaioT: oyeMy B npeaioxeHusx tuna I have a wife crour Heomnpe-
JENEHHBIN aPTUKJIb, Belb TOBOPSILIMIA 3HAET, YTO y HEro ecThb keHa? ['oBopsIuMil, KOHEYHO, 00 ITOM
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

3HAET, HO M BHI He 3a0BIBAlTE, UTO SI3bIK — 3TO CPEACTBO OOIIEHM S, U HOBast MH(pOpMAIHS, coaepka-
1asics B MPeIOKEeHU , TTpeJHa3HAvYaeTCsl B TIEPBYIO OUepe/ib IS CIyIaTessl, KOTOPbIA, BO3MOXKHO,
He B Kypce. OTciofa 1 HeolpeIeiEHHBIN aPTHKIIb.
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E. XeitHoneH. «Kak nmogpyxuTbcsi ¢ apTHKIEM»

12.

Frank: We've got to get out of here, Charlie.
Charlie: Do you have a plan, Frank?
Frank: Do I have a plan? Napoleon had a plan. Caesar had a plan. Robert Lee had a plan.°

6 PoGepr JIu — amepyKaHCKuii reHepast BpeMEH I pakJaHCKOI BOMHBI, OJMH U3 CAaMBIX U3BECTHBIX aMEPUKAHCKHMX BOEHAUaIbHUKOB
19 Beka. He cMor ocTaHOBUTB HaCTYyHAIOLIYI0 apMHIO reHepaa ['paHTa u ObUT BBIHYXK/IEH KalTUTY/IMPOBATh.
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E. XeiiHoneH. «Kak mompyKuThcsi ¢ apTUKIEM>»

KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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